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A képviselő-testülethez!
Négy hónapi izgalom utón végre el

értük azt, hogy Székesfejérvár közigazga
tási rendszerének kérdése oda került lég 
hivatottabb birája: a városi közgyűlés elé.

A  28-adiki k özgyű lésh ez  H avranek 
József polgárm ester kérvényt adott be, 
állítólag nyugdíjaztatását kéri, helyesebben 

> ' „lomért esd, való jában  pedig a város 
1 , -vényes tórájához, a közgyű léshez fe leb - 

bcz annak az ítéletnek m egm ászásáért, 
amelylyel a sajtó, a k özü gy  term észetes 
birája ötét sújtotta.

íg y  áll a d o lo g ! N em  tekintheti senki 
azt a kérvényt H avran ek  J ózse f m agán
kérvényének, nem  a z ! A z a kérvény Sz.- 
Fejérvár polgárm esterének kérvénye, aki 
18 éves polgárm esterkedése fölött kér íté
letet a közgyű léstől. A  polgárm ester szól 
abban a közgyű léshez, a közigazgatás feje, 
és ha nincs is k ife jezve  benne a vád, ne 
tagadjuk, a sajtó tám adásával szem ben kér 
védelmet. J og os  a kérés és a m agunk 
részéről csak örvendünk, ha végre v ilágos
ság gyúl a sötétségben, h og y  m egh allju k  
az Ítéletet, m ely  sújt bennünket v a g y  fe l
emel.

Ne zavarjuk össze az utolsó perczben 
a kérdés szálait, a kérdést bonyolítsuk le, 
s ne kuszáljuk m ég jobban össze a szála
kat. Legyünk őszinték és igazak.

A polgármestert a sajtó s különösen 
lapunk erősen támadta, mi mondjuk, túl
ságos kíméletlenül, olyan modorban, a me
lyet tisztességes gentleman embernek szó 
nélkül hagyni nem lehet. Yádat, vádra 
halmoztunk, törvénytelenségre törvénytelen
séget czitáltunk. Más ember rég borzasztó 
módon vett volna elégtételt rajtunk; zú
gott az egész város, mindenki elszörnyül- 
ködött: csak egy ember nem háborodott 
lel rajta, csak egy ember nem kívánt, nem 
keresett elégtételt: s ez maga a megtáma
dott polgármester volt.

Végre megfelebbezte ügyét a város 
polgárságának képviselőihez egy szépen 
megfogalmazott kérvényben, a melynek 
sorai között ott olvashatja mindenki a vá
dat, hogy sajtó támadásai elviselhetetlenek, 
hogyha a közgyűlés, ha város lakosságá
nak képviselői azonképpen gondolkoznak, 
nnnt a sajtó, abban az esetben, —  kéri 
engedjék őt menni csendes nyugalomba.

Ki tagadhatná annak jogosságát, hogy 
ebben a kérdésben a közgyűlés hivatott 
dönteni? Bizonnyal senki! A  város névé-o ö i i io s lc

ben összeülni szokott bizottsági tagoknak 
nem csak joguk, kötelességük is, hogy 
a város érdekei fölött őrködjenek. Az ő 
kötelességük szigorúbban irja elé, hogy 
figyeljék a város érdekeit, mint a sajtó 
munkásának. Ezt saját lelkiismerete kész
teti a közérdekben harczolni, azt man
dátumának elfogadásával elvállalt köte
lezettség kényszeríti. A  hiilapiró nem 
felelős csak lelkiismeretének, a városi 
bizottsági tag felelős az egész városnak. 
A  hirlapiró, ha nehezére esik vagy kelle
metlen neki a város érdekében harczolni, 
hallgat; a városatyának lelkiismeretbeli 
kötelessége, hogy a város érdekében min
dent megtegyen. Mi félrevezethetjük a 
közvéleményt, mi hazudhatunk, jogunkat 
a további szerepléstől senki el nem veszi, 
ha a közgyűlés tagjai letérnek az egyenes 
útról, a polgárok haragja száműzi a mun
kásság szinteréről. Mi önkéntes védői va
gyunk a városnak, önöknek pedig erkölcsi 
kötelességük a város érdekeit soha szem 
elől nem téveszteni. Mi nem választottuk 
a polgármestert s mi el sem is csaphatjuk. 
Jó l tette tehát a polgármester, hogy oda 
tette az önök lábai elé a hatalmat. „T e 
adtad Uram, te adtad, te vedd el". És az 
önök kötelessége, hogy válaszoljanak. Vagy 
azt kell mondaniok: „A  hatalmat jó l hasz
náltad, vedd vissza s használd azonkép 
tovább !" Vagy pedig azt: „Visszaéltél a 
hatalommal, haszon helyett kárunkra vol
tál, jobb  kezekre bízzuk".

Értsék meg uraim, csak e kettő kö
zött választhatnak!

Vagy igazak voltak, a mit mi irtunk 
vagy nem! Vagy vagy! Tertia non datur. 
Ha igazunk van nekünk, akkor Havranek 
polgármesternek állásban maradása vesze
delem a városra, ha nincs igazunk, akkor 
visszaéltünk mi a kezűn kben levő hata
lommal, megrágalmaztuk a város első 
tisztviselőjét; tekintélyét a polgárság előtt 
tönkre tettük; s ezért a midőn mi a leg
kérlelhetetlenebb módon elítélendők va
gyunk, a polgármesternek a legfényesebb 
elégtétel adandó. Ez önöknek uraim első 
rangú kötelességük!

Ne higyje senki azt, hogy mi. midőn 
ezt a két eshetőséget állítjuk fel, hogy 
akkor ezzel bárminemű pressiót remélünk 
gyakorolni a bizottságra. N em ! E gy pil
lanatig sem áltáljuk magunkat azzal, hogy 
midőn a polgármester és közöttünk kell 
önöknek választani, hogy bizonyos tekin
tetek folytán mi vagyunk előnyben. Sőt

nagyon jó l tudjuk, hogy mennyire gyen
gék vagyunk a polgármesterrel szem ben!

O e város szülötte, számos befolvásos ro
konnal és jóbaráttal; mi idegenek, rokonok 
és barátok nélkül állunk. Ő neki hatalom 
a kezében, ígérhet és tehet sokat. Mi, egy 
tollszárral rendelkezünk és nem Ígérhe
tünk mást, ^csak hogy mindig igazságosak 
leszünk. 0  tőle félnek barátai is, mert 
tudja megboszulni a sértéséket; mi, tehe
tetlenek vagyunk a magunk védelmére és 
lelkiismeretünk nem visz reá, hogy a lap
ban a magánérdekeinket előmozdítsuk. íme 
láthatják, hogy nagyon jó l ismeijük a 
helyzetet; tudjuk, miben rejlik az ő ereje 
és miben a mi gyengeségünk.

És ennek daczára ismételve kérjük a 
képviselőtestület tagjait: ne keressenek ki
búvót a lérfias és őszinte határozat alól. 
Önöknek itélniök kell az elébük terjesztett 
ügyben és azt beláthatják: mind a kettőnk
nek nem lehet igazunk. Vagy mi, vagy ő, 
—  egyikünk hibás!

De ne feledjék el, hogy a város ér
deke is azt kívánja, hogy a polgármestert 
kérésével egyszerűen vissza ne utasítsák. 
E gy cselédnek mondhatjuk a zt: „Nem 
vagyok veled megelégedve, de azért nem 
bocsátalak el a szolgálatból", —  de egy 
város polgármesterének nem. Az ő  hivatala 
nem nélkülözheti a tekintélyt s a köz- 
becsülést. Ezt pedig a sajtó megingatta. 
Önöknek tehát kötelességük, hogy meg
maradása esetére visszaszerezzék neki e 
kellékeket, ezt pedig csak úgy tehetik, ha 
kimondják, hogy a sajtó igaztalan volt a 
támadásban; hogy a polgármester ártatlan 
az ellene felhozott vádakban és hogy a 
sajtó támadásával szemben az önök bizalma 
és ragaszkodása nyújtson erőt a megtáma
dott polgármesternek és szolgáljon neki 
az elégtételül. Gondolkozzanak Uraim e 
kérdés fölött és meg fognak győződni róla, 
hogy ezt a tanácsot a város igaz érdeké
ben adtuk önöknek. Ha máskép tesznek, 
prolongálják csak az izgatottságot, pedig 
eleget szenvedett már e város, itt az ideje, 
hogy egy kis nyugalmat élvezzen

Ezt kell önöknek megtenniük, ha a 
polgármestert állásában meg akarják tar
tani. V agy igazunk volt, vagy nem, —  min
dég ez a kérdés álljon önök előtt s ne 
keressenek kibúvót, hogy e kérdésre férfias 
nyíltsággal ne kelljen válaszolniok.

Ne okozzon önöknek lelkifurdalást az, 
hogy amidőn ilyen határozatot hoznak, 
bennünket a sajtó egyszerű munkásait
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elitéinek. Lehet, hogy azoknak van igazuk, 
a kik elitéinek bennünket. Lehet, hogy 
tévedtünk, amidőn egyedül és kizárólag a 
közérdek által engedtük magunkat vezet
tetni ; lehet, igazuk van, hogy a helyzettel 
meg kell alkudni és az igazságot nem 
lehet, nem szabad érintetlen tisztaságában 
követelni. Az élet a csalódásoknak lán- 
czolata: a csalódásoknak és tapasztalatok
nak. Tanulni fogunk ebből a határozatból 
mi is és megértjük, hogy bolondság mások 
érdekéért küzdeni; bolondság ideálisan fel
fogni hivatásunkat, mert lehet, hogy azok 
fognak legjobban megharagudni, a kiknek 
érdekében síkra szálltunk.

Az első névmás az „én11, —  megfogjuk 
majd tanulni ezt használni. Négy hónapig 
gond és munka között éltünk s e varos 
érdekében használtuk fel minden erőnket. 
Kaptunk eddig érte sok kellemetlenséget; 
szereztünk gyűlöletet és ellenségeket. V a
lami csalódással több vagy kevesebb, nem 
tog változtatni már a dolgon. Nekünk nem 
fog már ártani, ha ellenünk fordul a köz
gyűlés, de a polgármesternek s a város 
érdekének használni fog. Éppen azért, ha 
a polgármesternek nyugdíjazásával nem 
mernek használni, a város érdekének, vá
lasszák az egyedül megmaradt utat, gázol
janak át rajtunk, a város érdeke kívánja 
ezt. Hogy az igazságot is el tapossák ugyan
akkor, ne gondoljanak vele. Ha nem tud
nak érvényt szerezni az igazságnak, úgy 
alkalmatlan portéka, mert mindég lábat- 
lankodik. Tapossák tehát el!

Nincs több mondani valónk: —  ítél
jenek!

1 __________________________ ______

—  A utonóm iai m ozgalm ak. A szé- 
kesfejérvári egyházmegye területén mint 
már megírtuk három világi autonómiai 
képviselőt fognak választani. Az egyes 
kerületekben már megvannak a jelöltek, 
a kjket minden valószinüség szerint egy-

Szinpad a világ.
Irta : K őm ives Im re.

Színpad a világ, színmű rajt az élet, 
Melyben rosszul van osztva sok szerep. — 

Itt játsza a bűn rabja az erényest,
S megcsalatik ki igazán szeret.

Örömre bánat . . . Homály jő  a fényre, 
Napáira éj, virágra hervadás . . . 

Fátyolt vön a csalódás a reményre,
S minden szerepnek vége nieghalás.

Alkony.
— A „Fejérmegyei Napló11 eredeti tárczája. —

Irta: H elione.
A  búcsúzó nap végsugarai megtörve szű

rödnek át a lombokon s bár sem lényök, sem 
melegök nincs már, mégis utoli ára egyszer be
aranyozzák még a tájat, visszfényét vetve vég- 
lobbanásában, a letűnt forró, ragyogó napnak. 
Édesen leng körül a virág illat s az elcsende
sülő természetre fenséges nyugalom terül.

Ott ültek a terrászon elmerülve mélyen. 
Az ifjú az asszony nézésébe feledkezve, az 
asszony merengő tekintete a nagy végtelenbe 
veszett. Szivük, lelkök nagyon is telve volt 
arra, hogy beszélhettek volna. De meg olyan 
érzések, gondolatok hullámzottak át keblükben 
és agyukban, mit szóval kifejezni, formába ön
teni úgy sem tudtak volna.

A z ifjú, alig lépve ki a gyermekévekből, 
első eszményét imádta benne, magasztos piedes-

FEJJE&MEGrYEI n a p l ó ._________

hangulag fognak megválasztani. A  székez- 
fejérvári kerületben Cziráky Antal g ró f a 
jelölt, a kinek megválasztása kétségtelen 
annál is inkább, mivel ellenjelöltet nem 
is fognak állítani. A  csákvari kerület Ezz- 
terházy Miklós Móricz gróf személye körül 
csoportosul nagy lelkesedéssel. Minden
esetre büszke lehet a kerület, hogy sikerült 
megnyernie az ideális lelkületű grófot 
jelöltül. A  budai kerületben Meszlényi Be
nedek a népszerű velenczei birtokos az 
egyedüli jelölt. Az egyházmegye a három 
világi képviselő mellett egy pap-képviselőt 
is küld. Az egyházmegye papsága három 
jelölt között fog választani. Mayer K ároly 
kanonok szemináriumi igazgató, Krencz 
Ignácz szemináriumi aligazgató theol. tanár 
és Df. Klautz G yörgy szentszéki jegyző 
theol. tanár a három jelölt. Bármelyik 
kapja meg a többséget az egyházmegye 
büszke lehet úgy világi mint pap képvi
selőjére. —  Többek részéről hozzánk in
tézett kérdezősködésre, igaz-e, hogy Krencz 
Ignácz papnevelő-intézeti aligazgató, kit a 
megye főpásztora is papsága figyelmébe 
ajánlott, nem fogadja el az autonómiai 
c: -igressuson való képviseltetést ? hitelesen 
és határozottan kijelenthetjük, hogy ez- 
értelmü híresztelések mind alapnélküliek. 
Ha nevezettet paptársai megtisztelő bizal
mukkal netalán kitüntetnék, ismerni fogná 
kötelességét.

— A  k özgy á in i állás. Nem szoktunk tö
rődni a városi hivatalok betöltésével, miután 
feltételezzük a városatyákról, hogy lelkiisme
retesen választják meg embereiket a mostani 
válságos viszonyok között, a midőn a régi fra- 
ternizáló rendszer olyan keservesen megboszulja 
magát. A  közgyámi állás betöltéséről sem ír
nánk, ha nem értesültünk volna, hogy tegnap 
Faulovits Éerencz volt katonai nyilvántartó is 
beadta folyamodványát. Hihetetlennek tartjuk 
ezt a hirt, mert ha valóban tegnap beadta 
kérvényét, úgy reméli is, hogy kandidálják, sőt

tálra emelve képzeletében, mint valami oltár
képet ; tiszta, önzetlen érzéssel. Nem tudta, 
nem kereste, miért? minek? — Minden czél, 
vágy, remény nélkül, édesen fájó boldogsággal 
töltötte el közelléte, s elég volt ha láthatta öt. 
Az a néma oda adó, hűséges érzés minden ere
jével lekötötte. A z asszony hintaszékén gyen
gén ringatódzva önfeledt ábrándozásba merült. 
Valami különös, érzékeny hangulat lepte meg. 
A  hanyatló nap lassú elmúlása csodás varázs- 
zsal fogja meg a lelkét. Még érzi egy perezre 
utolsó fényét, melegét, aztán elalszik, kihűl és 
sötét lesz. Minden elmúlik, megsemmisül! íg y  
tűnt, röppent tova tőle életének napja, ifjúsága 
s im észrevétlenül meglepte már az alkonyat. 
Utolsó sugara ez már a szerelemnek, melyet 
fakasztani tudott s nem dérit annak fénye már 
többé meleget életére. Ha meg lehetne állítani, 
pillanatra bár, azt a hanyatló, múló napot, ha 
vissza lehetne hozni csak egy óráját még a 
letűnt iljuságnak! .  . .

Hirtelen fájó sóvárgás, beteges vágy lepi 
el egész valóját, megragadni ez utolsó sugarat 
s élvezni fényét, melegét. Vére hevesebben lük
tet ereiben, emésztő forróság, égető, szomj tá
mad szivében, még egyszer érezni szenvedélyes 
szerelemnek lángját, élvezni részegítő csóknak 
mámorát. Megragadni pillanatra bár s fogva 
tartani a gyönyörteli káprázatot, hogy be
aranyozza hunyó fényével utoljára még egy
szer az élet egyhangú mindennapiasságát.

Egész lényét nagy hőség önti át. minden 
idege remeg, mintha lázban égne s halvány 
arczaba sötét pir vonul.

A  csend egyszerre nehéz és nyomasztó 
lesz koztuk s mindkettőre bénító zavar, édes 
elfogultság borul. Mintha látatlan villany-áram

____________ ___________________ juuiua

azt is, hogy megválasztják; már pedig ez 0 
ben sem a kandidáló bizottságot, sem a ki 
viselő-testületet nem sokra becsüli. Ügylet o! 
bizakodik abban a közmondásszerü szálló • 
ben, hogy a „székesfejérvári városi k özJ -L  
sen minden lehetséges!" Talán még sem mi ' 
dán! Nevezetesen lehetetlen az, hogy egy 0[ 
embert, a kiről lapunk olyan vádakat emek 
mint ellene, hogy azt csak kandidálják is, am ĵ 
kevésbé, hogy egy  ilyen embert megválaszt, 
nak. Mert nagyúri megvetéssel nem lehet ám 
az ilyen vádakat elhallgatni! Vagy igaz, a mit 
írtunk, vagy nem ! Ha igaz, nincs helye a tisz
tességes hivatalnokok sorában, ha nem jg^ 
sajtópert kellett volna ellenünk indítania J  
már eg y  hónappal ezelőtt. Az nem lehet ment
ség, hogy Havranek polgármester nem talál 
semmi adatot ellene. Hiszen az régi dolog 
hogy a mi polgármesterünknek az ilyen dob 
gokban, még két más szemüvegre volna szűk- 
sége. Mi megígértük és ha sajtópert nem «  
indít, módját ejtjük azért, ha nem is kívánja 
—  a min nem csodálkozánk, — hogy vádiainkat 
bebizonyítsuk. —  Ennyit figyelmeztetésképpen, 
nehogy a kandidáló bizottság kompromittálja 
m agát!

—  U j törvény a  városokról. A bel
ügym inisztérium ban eg y  uj törvényjavas
lattal készültek el, a  m ely  a városokat 
szervezi részben  ú jonnan és nem sokára 
tárgyalás alá kerül. A z  uj törvényjavas
latot legk öze leb b  részletesen ismertetjük. 
M ost csak azt a fon tos és valóban nélkü
lözhetetlen változást em litjük fel, melyet 
az uj törvényjavaslat a legtöbb  adót fize
tőkre von a tk ozó lag  tesz. A z  uj törvény- 
értelm ében ezentúl a legtöbb adót fizetőket 
is a polgárság fogja beválasztani a képviselő 
testületbe, s ezzel lehetetlenné lesz téve, 
h og y  ott bárk i is a város érdekei ellen 
m űködhessék. É p p en  jó k o r  jö n  ez a tör- 
vényjaslat nekü nk, a k iknek olyan nagy 
szükségünk van  arra, h o g y  a képviselő tes
tületből az A lm á sy  F eren cz  és a Galambos

öntené át egymásba érzéseiket. Az ifjú lélek- 
zete szakgatott, tüzes lesz s önkénytelenül 
közelebb hajol felé. A z  asszony félig hunyt 
pillái alól m ély tűzii tekintetének véglobbaná- 
sával magához szívja egészen az ifjú lelkét. 
A z pedig megrezzenve, öntudatra ébred hirtelen 
s úgy látja, érzi, h og y  nem oltárkép, nem 
szentség ez, hanem egy  húsból és vérből való 
édes asszony, ki szeretni és szerettetni vágyik. 
Felugrik s egyszerre felszabadult szenvedély- 
lyel tárja ki karjait felé. Hűvös légáram vonul 
át a fákon s hidegen csapja meg az asszony 
felhevült idegeit. Magához tér s ideges félelem
mel, szinte fózva, könyörögve suttogja: „Men
jen, menjen e l!“ A z  ifjú kétségbeesett tekintetet 
vet reá, de az asszony elfordítja fejét s nem 
néz többé felé. Fájdalmas tiltakozás, szomorú 
lemondás van kifejezve egész valóján s az ifjú 
megértve, szótlan fájdalommal engedelmeskedik; 
érzi, az édes álom megszakad. Az asszony lük
tető halántékára szorílja kezeit s szilaj keserű
séggel néz a távozó után. Bensejében nagy 
vihar dúl, visszahívja magában: „jöjj, szeress, 
hogy élvezzem egy  perezre még az utolso sugár 
fényét, melegét, hisz itt az alkony s hűvös, 
sötét lesz!* Hát fölér-e egy egész kosszá 
becsületben töltött élet egy édes óra Önfeledt 
gyönyörével ?! A z esthomály eltakarja az dju 
alakját s az asszony visszahanyatlik hely®- 
Elment, vége, s ö egyedül marad. Az a nap, 
mely ott a szemhatáron lehunyt, holnap u) 
világot, fényt, moleget áraszt a mostani alkony 
helyén; de az ö élte alkonyára uj n,aP ,? . 
nem virradhat soha > Zéneszót hoz távolról 
szellő; szivében, rég eltemetett érzelmek hun 
rezdül meg s lelkében felujult emlékek arja • 
A h! egyetlen egyszer még, ifjú szívvel, gon
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féle városatyákat kiküszöböljük. Az uj 
törvény a jöv ő  év elejével lép életbe és 
akkor at égésé képviselő testületet újból fog 
juk megalakítani. íg y  tehát reményünk 
lehet, hogyha egy félév alatt nem tisztul 
a levegő a városházán a jelenlegi képvi- 
gelff testület jóvoltából, akkor egy félév 
múlva tisztulni fog  a polgárság segítségé
vel. Majd választunk magunknak olyan 
képviselőket, a kik akarnak is, tudnak is, 
mernek is a város érdekében cselekedni. 
Ez a közgyűlés lesz próbaköve annak, 
kik lesznek méltók a bizalmunkra és 
kik nem.

1 g97. június 26.________________ _
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A közgyűlés előtt.
Könnyen érthető az az óriási érdeklődés, 

a melylyel a város polgársága a 28-iki köz
gyűlés eseményeit várja. A z  eredményről a 
legkülönbözőbb verziók vannak forgalomban. 
Felesleges mondanunk, hogy  a város polgár- 
8ága majdnem kivétel nélkül a polgármester 
nyugdíjazását óhajtja, a mi ha megtörténik, 
olyan általános öröm fogja a lakosságot eltöl
teni, mintha lidércznyomás alól szabadulna fel.

Jellemző, hogy a bizottsági tagok 8 —10 
ember kivételével valamennyien óhajtják Hav- 
ranek távozását s annak daczára többen a kik 
négyszem között ilyen természetű nyilatkoza
tokat tesznek nyíltan nem mernek ellene fel
lépni. A  férfias bátorságnak erről a hiányáról 
majd közgyűlés után teszünk egy pár érdekes 
visszaemlékezést.

Hivatalnokok a közgyűlésen.
Sokan kérdést intéztek hozzánk, hogy a 

hivatalnokok szavazhatnak-e Havranek kérvénye 
fölött? Erre a válaszunk az, hogy a törvény 
világos intézkedése folytán még a tanácskozá
sokban sem vehetnek részt, különösen nem ez
úttal, midőn a polgármester kérvénye bizalmi 
nyilatkozatot provokál a felelősség alól való 
fölmentésére.

Íme az 1886. évi XXT. t.-cz. 50. §-á«ak 
harmadik bekezdése:

„Nem vehetnek rését a tárgyalásban, sem 
szavasainkkal a határosat meghozatalához nem 
járulhatnak: a törvényhatósági bizottságnak 
községi elöljáró tagjai, a midőn tisztviselőknek 
ellenőrzése, felelősség alól való felmentése, ellenük 
a fegyelmi törvény értelmében vizsgálat elren
delése, avagy azoknak hivataluktól való fel
függesztése forog szőnyegen."

Világos tehát, hogy  e szakasz értelmében 
a tisztviselők nem vehetnek részt a tárgyalás
ban, sem nem szavazhatnak.

Ami pedig azt a másik hozzánk intézett 
kérdést illeti, hogy Havranek polgármester jelen 
lehet-e saját kérvényének tárgyalásán? szintén 
nemmel kell felelnünk.

Erről az előbb hivatkozott törvényezikb 
51. §-a intézkedik. ,

Ez a paragrafus első két bekezdésében 
azt állapítja meg, hogy a törvényhatósági tiszt
viselők közül kik bírnak üléssel és szavazattal. 
Harmadik bekezdésében pedig ezt mondja:

„Z? joggal azonban a tisztviselők akkor, 
amidőn saját fényükről van szó, nem élhetnek.ü

A  polgármester tehát kérvényének tár
gyalásánál nem lehet jelen.

A  polgárm ester kérvénye.
Alig vártak nagyobb érdeklődéssel kér

vényt, mint a polgármesterét, amelyben becsü
letszavát beváltandó, nyugdíjazását kéri. A  
„Székesfehérvári Hírlap" legutóbbi száma ki
elégítette a város közönségének érdeklődését, 
amennyiben egész terjedelmében leközölte ezt 
a történelmi jelentőségre hivatott okmányt.

Mi is leközöljük egész terjedelmében a 
polgármester kérvényét, a mely hangzik a 
következőkép:

Tekintetes Törvényhatósági Bizottság !

18 72-ik  év április hó 14 -ik  napján az addig 
viselt bírói állomásomból e szab. kir. város rendőr
kapitányi állására hivatván meg, midőn 18 78 . évi 
augusztus havában a polgármesteri szék üresedésbe 
jött —  Székesfehérvár szab. kir. város közönsége
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18 7 8 . évi szeptember 2-án  egyhangúlag helyezett 
a  polgármesteri székbe.

Ezen állást immár 4  ízben történt egyhangú 
választás alapján viselem és m. évi ápril hó 16-án  
történt utolsó megválasztásom hatálya még 4 év  
és 9  hónapig tart

N égy Ízben történt egyhangú megválasztatásom 
engedi hinnem azt, hogy szerencsés valék e város 
közönségének nagyrabecsült bizalmát és ragaszkodását 
bírhatni és a lefolyt 18  év alatt a  városi közönség 
körében élvezett zavartalan béke képezi bizonyítékát 
annak, hogy a  mélyen tisztelt közönség a hatóság 
és a város anyagi érdekeinek vezetésében megnyugvást 
talált; mert egy századra visszamenőleg városunk 
hatósági és politikai életében csekély személyem az 
egyetlen, kit 4  választási cikluson keresztül folytonos
ságban és egyhangúlag tisztelt meg vezető tisztségem
ben a mélyen tisztelt közönség osztatlan bizalma.

A z  utóbbi időben lefolyt talán élénkebb politikai 
mozgalom, de különösen közigazgatásunk egyik ágá
ban legutóbb felmerült sajnálatos esemény annyira 
megzavarta a korábban békés és a mérséklet terén 
haladni szokott törvényhatósági életünket, hogy én, 
ki mindig békés haladás barátja valék, elhatároztam 
magamban, hogy az esetre, ha az én személyem 
szolgálna ennek akadályául, úgy törvényes jogaim 
feladásával is módot nyújtok a mélyen tisztelt közön
ségnek városunk ügyeinek vezetését másra bizhatni; 
mert én, ki városom ügyeit szeretettel, lelkesedve 
és tőlem telhető munkássággal vezettem, ha a köz
érdek az önök bölcs belátása szerint azt parancsolná 
— kézséggel állok félre, hogy a város ügyeinek 
vezetését jobb szerencsésebb és alkalmasabb kezekre 
bízhassák.

A  ki itt élt és velem együtt töltötte el ható
sági életünkben a polgármesterségem alatt lefolyt 
18  évet, az ismeri működésemet, szerény tehetségemet 
és ismeri bizonyára létező fogyatkozásaimat is. Oly 
nyilvánosan folyt le életem, ifjúságom óta e város 
közönsége előtt, hogy nekem a netán elért sikerek 
avagy netalán létező tévedések ismertetésével foglal
koznom felesleges.

Tiszteletteljesen kérem tehát a Tekintetes Tör
vényhatósági Bizottságot, hogy a mennyiben nyug
díjaztatásomat a város üdve és jóléte érdekéből 
szükségesnek és a polgármesteri tisztségben való 
felcserélésemet -egy alkalmasabb férfiú meghívásával 
indokoltnak látja, úgy nyugdíjaztatásomat kegyesen 
elhatározni méltóztatassék.

A  nvudij szabályzat 2-ik g-ának a), b), c), d) 
pontjaiban felsorolt kellékek és feltételek egyikével 
sem rendelkezvén, jelen esetben a tek. közgyűlésnek
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talan ott ríngani, lejteni a báltermek fényes, 
illatos tündérvilágában, az édes álmok hajnalán! 
Sirás fojtja el a torkát, de könyje visszahull 
szivére, pedig szeretne sírni, hangosan zokogva 
siratni a tova tűnt éveket, elvesztett ifjúságot, 
siratni önmagát s a soha vissza nem térő napot! 
Ez a valódi halál, mert kizár minden reményt, 
erre nem következhetik feltámadás! Az égről 
letűnt az utolsó sugár is, borul az alkony s 
levert lelke kínosan vergődik az elmúltak után. 
Nem derül hajnal újra, hogy visszahozná, mit 
a nap magával ragadott. Miért is hagyta ez 
utolsó sugárt fénytelenül kialudni, elenyészni ?! 
Tehetetlen, vádló keservvel tekint föl az égre. 
Ott éppen feje fölött egy  kis csillag gyűlt ki 
s rezgő fényét szelíden 'hinti rája. Mintha egy 
fensöbb őrszem tekintene leikébe, hogy intse, 
magához térítse. Eltakarja arczát, agyában más 
gondolatok tolulnak előtérbe. A z elvégzett nap
nak jótékony, áldásos munkája, komoly hiva
tásának helyes eredménye, a teljesített köte
lesség fölemelő érzete lecsillapítja az átvihar- 
zott érzéseket s csendes nyugalmat kelt szivé- 
oen. Mégis jó, áldott volt a nap s olyan legyen 
alkonya is. Ez pedig csak egy szép álom volt 
és semmi más, a m ely ha egyszer véget éré, 
nem következik rá több folytatás; de meg
marad édes, szép emléke. Igen, zavartalan, tiszta 
emléke. Lelke megenyhül, szive lecsöndesül s 
győzelmesen kerül ki a vívott küzdelemből, 

az elmúlás keserve, az alkony érzete kel
tett benne. Fölemelkedik s bár ott remeg még 
bensőjében mélyen rejtve végakkordja érzései
nek, mint a hanyatló nap bucsusugara; bánatos 
tekintete békés megadással, megtisztulva vész 
bele a körülte mind jobban terjedő sötétségbe.

Elmélkedés.
Irta: B r o g l i  J ó z s e f .

A  szelek szárnyain lebegnek fölöttünk 
ima függő tengerek, a felhők, melyek földünket 
áplálják. Mezőinkre belőlük hullanak az éltető 
iseppek, a mélységben csörgedező patakká 
folynak össze, majd sietve keresnek anyát, 
lagyobb patakot, hogy keblébe rejtőzzenek; a 
jatakok ismét egyesülnek s folyó jön létre, a 
nelyek azután az emberiségnek temérdek hasz- 
iot hajtanak. Ezek segélyével őröljük meg a 
oldnek azon áldott gyümölcsét, a gabonát, 
nely mindennapi kenyerünket szolgáltatja; 
izek teszik lehetségessé a kereskedelem fel- 
rirágozását; kereskedelem nemzeteket köt össze, 
)ö tapasztalatokat s a tudománynak kimerítő 
idatokat nyújt. A  tudomány pedig tökélesbxti 
iszközeinket, nagy dolgok létrehozására képessé 
esz bennünket, a mi által mindinkább közelebb 
is közelebb jutunk Istenhez. —  íme, csak 
nennyit köszönhetünk a víznek! De mily 
ok tényezőnek kell közreműködnie, míg felhők 
lorongnak, harmat eső hull s folyóvizek indul
lak — mig tengerekké egyesülnek. A  levegő, 
•iz, a meleg a hideg mily mozgást foglalnak 
aagokban! Belső tulajdonságaik azonban sok
a i rejtettebbek, semhogy lelkünk azokat at- 
áthatná, mégis mindenütt és mindenben a leg- 
zélszerübb rend uralkodik. A  Gondviselés 
mindenre kiterjed és semmi sem történik vélet- 
eniil -  S hol találom e Gondviselés határait ? 
Ltfutom gondolatommal a nagy mindenséget. 
Lma febérlö vonal, melyet az égboltozaton 
iaey távolsága miatt szemeimmel alig láthatok, 
lem egyéb, mint számtalan világoknak sokasaga.

Isten tudja menynyi hasonlók nem keringenek 
még ezeken túl, melyeket még emberi szem ki
fürkészni nem volt képes. Látásom e nagy 
körben megtéved s visszatérek a teremtésnek 
azon osztályához, mely legközelebb áll hozzám, 
melynek megvizsgálása inkább van hatalmamban.

Porhalom hever lábaimnál s parányi részecs
kéit szabad szemmel nem láthatom; segítségül 
veszem a nagyitó üveget és bámulásomra oly 
kisded állatocskát fedeztem fel, melyhez képest 
egy buzaszem tágas világ. Tehát érzést és lé
tezést fedezek fel ottan, hol a semmiség hatá
rait véltem. De vájjon ezen állatocska legkisebb-e 
a teremtésben ? Talán a pornak e kisded lényé
nél van még százszorta kisebb is, melyhez az 
előbbi még nagy.

Hol vannak hát a teremtés végső határai ‘? 
Gondolataim e kicsinységek nyomozásában szint
úgy tévedeznek, mint előbb a roppant nagysá
gok csodálásában. — Végtelenségbe betekinteni 
embernek nem adatott, az csak Istené., ki min
dentudásánál fogva mindent ismer, bölcsességé
vel a leghelyesebben rendez s fentartó és kor
mányzó gondviselése mindenre kiterjeszkedik. 
— Ama völgyben, melyben az erdő szarvasa 
még sohasem legelt, melynek füvét halandó 
még nem tiporta, egy növény zöldéi több ezer 
között, melyre emberi szem még sohasem szál
lott. Vannak levelei, virágai, szára, gyökerei s 
ugyancsak a föld nedvét szívja föl. A  gondvi
selésnek minden áldásaibain részesül, a föld 
táplálja, a nap élteti, az ég harmatja frissíti, 
azonban tulajdonságait s hasznos avagy káros 
voltát senki sem ismeri. Tehát ítéletünk szerint: 
„volna, nem volna." — Es mégis meg van an
nak saját rendeltetése, haszna, mit még emberi 
ész fölfedezni nem tudott; a gondviselés vélet-
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pusztán a »közérdek« mérlegelése szolgálhat el

határozási alapul. , , . .
Ismerem a nyilvános pálya szépségéit, ismerem 

annak töviseit is, de bármint méltóztatnak határozni: 
arról biztosíthatom a mélyen tisztelt Törvényhatósági 
Bizottságot, hogy engem a sokszor szenvedett mél
tatlanság daczára is a jobb időkben bennem meg
érlelődött hála és belőlem soha ki nem irtható 
szeretet fog a jövőben is minden léptemben vezérelni.

Mély tisztelettel maradván
Székesfehérvárott, 18 9 7. Junius 23-án .
A  Tek. Közgyűlésnek alázatos szolgája:

Havranek József,
polgármester.

Aki elolvasta és elolvassa ezt a kérvényt, 
bizonyosan meglepődik tartalmán. A  polgár- 
mester ugyanis — mint már lapunkban is jelez
tük, — becsületszavára fogadta, hogy julius 
elsejétől megválik állásától.

A  kérvény tartalmáról előzetesen kiszi
várgó hírek alkalmával már részletesen meg
emlékeztünk arról, hogy a polgármester mit 
és hogyan fogadott. A  város első hivatalnoká
ról nem tételeztük föl, hogy adott becsület
szavát megszegje és most sajnosán kell kon
statálnunk, hogy ez a kérvény minden inkább 
lehet, min* adott becsületszavának beváltása. 
Nem érdemes már erről írni sem, hiszen a ki 
így értelmezi, ennyire tartja kötelezőnek saját 
becsületszavának beváltását, az kívül esik azon 
a körön, a melyen belül levő emberek tetteit 
egy lap érdemesnek tartja arra, hogy kritikát 
mondjon felette.

Havranek polgármester becsületszaváról 
tehát nem írunk, azzal végeztünk!

A  bizottsági tagok figyelmét azonban fel
hívjuk a kérvény tartalmára és annak saját
ságaira.

A  kérvény elejétől a végéig a Jegrava- 
szabb formában feltálalt öndicséret, a mely 
nem nyugdíjaztatását, nem eziránti kérelmét 
indokolja, hanem érzelmi momentumoktól hem
zsegve azt czélozza, hogy bizalmat szavazzanak 
neki s mindenek fölött pedig átvonul az egész 
kérvényen valami siránkozó hang, kérelme 
annak, hogy ne nyugdíjazzák!

4 ___________________________
Tehát a polgármester éppen ellenkezöjgt 

akaija elérni annak, a mit becsületszavára 
fogadott.

Hivatkozik, s ezzel bizonyítja saját érde
meit, hogy 18 év óta zavartalan béke uralko
dott a városban, és öt 4 Ízben egyhangúlag 
választották meg.

Ez igaz! De mit bizonyít ez? Azt, hogy 
hogy a polgárság feltétlen bizalommal visel
tetett iránta, és hogy ő e bizalomra nem volt 
érdemes, mivel e bizalommal visszaélt. A vagy  
nem ezt igazolja a rendőrségi hivatalban ész
lelt hajmeresztő rendetlenség, a sok rendet
lenség, a sok visszaélés. Nem ezt igazolja a 
felderített korrupczió ? Hiszen éppen abban áll 
legnagyobb bűne, hogy zavartalan békében 
fosztogattak, sikkasztottak a bűnösök. Ezt a 
békét tehát jobb lett volna elhallgatni, mivel 
annak nagyon piszkos a forrása!

Érdekes az a gyendéd hivatkozás poli
tikai pái tállására, a melyben kisded gyanúsítás 
van a sajtó ellen, mintha az egész leleplezés 
politikai tendencziából eredne.

Mi eddig sohasem használtuk ki politikai 
ellenfeleink ellen a városházi korrupciót s mi 
voltunk azok, akik legjobban tiltakoztunk, hogy 
azok a piszkos dolgok, melyek napfényre derül
tek, a liberális-párt számlájára írassanak. Ám 
a polgármester kevesebb tisztelettel viseltetik 
saját pártja iránt s akárcsak kedvencze, Hegyi 
tb. aljegyző, ö is politikai mártírnak akarja 
magát feltüntetni. Kiváncsiak vagyunk, hogy 
maguk a liberálisok nyíltan avagy hallgató
lagosan közösséget vállalnak-e a polgármester
nek e legelsőnek felhozott indokolásával? Addig 
lovagiatlan dolognak tartjuk politikai ellen
feleink rovására kihasználni a polgármesternek 
ezt az indokolását. Elvárjuk azonban, hogy 
maguk a liberálisok fognak minden politikai 
összeköttetést megtagadni ezzel a polgármesteri 
kijelentéssel.

A  legjobb az az indok, midőn a korrupczió 
leleplezését a „ legutóbb felmerült sajnálatos ese
ményt -nek nevezi. Ez a legnagyobb s talán
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lenül nem hoz létre semmit. Mondható-e a föl
dön egy parányi szecske is czéltalannak.

A  legcsekélyebb fűszáltól a legnagyobb 
teremtményig minden, ha másért nem is, de 
arra bizonyára teremtetett, hvgy alkotóját hir
desse, dicsérje. Azon látható rend, melyet kö
rülünk észlelhetünk, a világnak egyforma és 
mégis változatos forgása 3 a gondviselés, a mi 
minden teremtett lényre, minden élettelen tárgyra 
kiterjed, egy legfőbb alkotó lényről tesz tanú
bizonyságot.

Bár a végtelenség igen keskeny korlátokai 
szab vizsgálódó elmémnek, azon csalhatatlan és 
szivemre ható igazság felől mégis tökéletesei 
meg vagyok győződve, hogy nincs az égés: 
teremtésben semmi, amit az Isten minden 
hatósága nem alkotott volna, minden tudóságí 
nem ismerne, bölcseség^ a leghelyesebben nen 
rendezne s a mire fenntartó és kormányzí 
gondviselése ki nem terjeszkednék.

Jó és balsorsomat, életemet és haláloma 
a Gondviselés kormányozza és magát a gonosz 
ságot is sokszor a jónak forrásává teszi. — 
Jákobot kedvelt fiához való érzékeny szeretete 
József gyermeki vigyázatlansága, álmának el 
beszélése, mely irigy testvéreinek kevélységé 
fimngerelte, a legfájdalmasabb sorsra juttatta 
Józsefet testvérei eladják, idegen kereskedői 
kezeire kerül s rabszolga lesz. Elárulják másod 
ízben is. A  szerencse eleinte mosolyog reá 
megnyeri ura bizodalmát, azután visszanyer 
szabadságát Putifár felesége rosszra akarj: 
csábítani, József tántoríthatatlan marad tiszti 
erkölcsében. A z elpirult asszony bosszút fórra 
és az artatlan ifjút sötét tömlöczbe vetik 
A  vígasztalhatatlan atya fájdalmasan siratj: 
kedves fiának költött halálát. A z alatt a:

ébren levő Gondviselés homályos utal észre
vétlenül bontakoznak ki. József kiszabadul 
fogságából, Pharao királynak és Egyptomnak 
fő embere lesz. Jákob háza épen marad s a 
telderült atyának örömmel teljes szive buzgón 
áldja a jótevő Ég vezérlését, mely sok eszten
deig tartó fájdalmait okozta.

M ily édes a megnyugvás, melyet nekem 
az általános Gondviselés megfontolása szerez. 
A  tapasztalás tanít meg, hogy én egyedül 
boldoggá magamat nem tehetem. Evezek az 
élet tengerén a nélkül, hogy tudnám, m ily 
sziklához fog ütődni merülő csolnakom. En 
föltételeket teszek és azok végrehajtására indu
lok; az eredmény előttem ismeretlen, de a 
tudat biztat, hogy a mennyei Gondviselés 
intézi azt is. A  ki engem az élet pályájára 
hivott, bizonyára nem hágy erőm fölött kisérteni 
Bátorságom az Isten mindenhatóságán épül s 
ezért semmi veszedelem oly irtóztató, semmi 
gonosz o ly  nagy, semmi előre látás o ly  homá
lyos és összezavart nem lehet, hogy a Gond
viselés ki ne fejtse és hasznomra ne fordítsa.

Szomorúnak lenni annyit tesz, mint folyvást 
magunkra godolni.

*
. .. S°.kkal nehezebb megrögzött tévedéseket 
kiírtam, mint uj igazságokat meghonosítani.

$
A  szerző rendesen azt tudja, hogy mit 

akar írni; ritkán azonban, hogy mit irt.
*

A  regény a postakocsi-utazáshoz, a dráma 
pedig a gyorsvonaton való utazáshoz hasonló.

egyedüli őszinte nyilatkozat a kérvényben a 
kik eddig kételkedtek benne, most meggyaidM 
hetnek á  polgármester nyílt kijelentéséből, h0 
„sajnálja11 a korrupczió leleplezését, a 'm ^  
megzavarta a korábbani békés törvényhatóság}
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Milyen áhitozás ez, a múlt békéje után! 
Dicséretre méltó őszinteség! Tessék néki vissza 
adni a hatalmat, h ogy  tovább élvezhesse a midi 
békéjét 1

Mindenesetre érdekes az a ré.-z, a melybe 
nyugdíjazását említi. Említi csak, de nem fojt 
— És ez legkirívóbb megszegése adott becsület 
szavának.

Azt mondja „a mennyiben11 stb. indokoltnak 
tartja. Tehát nem kéri, csak aláveti magát egy 
eshetőségnek, hajlandó megnyugodni a változ- 
hatatlanban. És a polgármester ezt tartja „nyug. 
dijaztatása visszavonhatlanságának ?“ Ez a j,e. 
váltása a becsületszónak?! K i hiszi ezt!— Hol 
van az ember, a ki ezt korrekt gentlemanhoz 
méltó dolognak tartja?

Havranek József panaszkodik, hogy m} 
tönkre tesszük polgármesteri tekintélyét! Mi 
viszont ellene emelünk vádat, hogy ö teszi tönkre 
a mi polgármesterünk tekintélyét. Avagy illö-e, 
méltó-e a város első hivatalnokához ez az eljá
rás? Hiszi-e, h ogy  ezután még akad ember, a 
ki az ö szavának hitelt ad? És vezetheti-e a 
város közigazgatását, ha szavahihetőségét tel
jesen elveszítette? . . .

A z utolsó előtti bekezdés valóságos bizo
nyítása annak, h ogy  ö nem nyugdíjazható, mi
után az idéző jelbe tett „közérdek11 szó valósá
gos gúnyolódás számba megy.

A  kérvény az Ígéretek méla akkordjával 
végződik, a melyekre csak azt jegyezzük meg, 
hogy azokat is beváltja úgy, mint — a becsület
szavát !

A közgyű lés  tárgysorozata:
1 . Havranek József polgármester nyugdíjazta

tása iránti kérvénye.
2. A z  üresedésben levő másod-aljegyzői állás 

betöltése.
3 . A  közgyámi állás betöltése.
4. A  közigazgatási-kiadói, esetleg üresedésbe 

jövő közigazgatási-iktatói állás betöltése.
5. E g y  imoki állás betöltése.
6. Dieterich Szilárd lemondása folytán ürese

désbe jött közigazgatási bizottsági tagság betöltése.
7. Kalocsay A lán  országgyűlési képviselő indít

ványa III. Béla király csontjai eltemetése tárgyában.
8. Nmélt. m. kir. belügyminisztérium leirata 

Pribék Mihály nyugdíjaztatása tárgyában.
9. Kiadóhivatal jelentése Magda Kálmán s neje 

által kért városi terület eladása tárgyában.
10. Városi tanács előteijesztése Horváth András 

s neje által megvenni szándékolt városi terület 
tárgyában.

1 1 .  Városi tanács előteijesztése a kér. betegse- 
gélyző pénztár halasztási kérvénye tárgyában.

12 . Városi tanács előteijesztése az utcza-öntö- 

zés tárgyában.
13 . Városi tanács előteijesztése Katics Gyula és 

Szűcs Lajos fizetés-felemelés iránti kérvényök tárgyában.
14 . Városi tanács előteijesztése polgári leány

iskolái tanítók lakbér illetményeik felemelése tárgyában.
15 . Városi tanács előterjesztése a kereskedelmi 

és iparkamara tagjai megválasztása tárgyában.
ró. Városi tanács előteijesztése a kerületi orvos1 

állások kinevezés, illetve elhelyezés utján való beto- 
tése tárgyában. ,

17 . Városi tanács előterjesztése Debreczen v - 
ros közönségének a katonai iskolák felállítása tárgya 
gyában intézendő feliratra vonatkozólag.

18 . Nyugdíj felügyelő-bizottság előterjesz es 
Varga Ferencz kulcsos nyugdíjaztatása tárgyában.

19. Nyugdíj felügyelő-bizottság előterjesz es
néhai Branizsa K ároly kiskorú gyermekei neve 
járulékai tárgyában. , ,

20. A  helybeli Szent-Ferencz-rendüek kerv J
a szokásos 2 boglya széna-alamizsna kiadatásai

0 0 0 0 0 4 1 0
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2 1. Városi tanács előterjesztése a vásár- és piacz- 
téri szemét eltakarítása tárgyában.

22 . A z  1897. évi XX. t.-cz. kihirdetése.
23. A z 18 9 7 . évi X X I .  t.-cz. kihirdetése.
24. A z 18 9 6 . évi házipénztári s a város keze

lése alatt levő kisebb pénztárak zárszámadásai tárgyalása.
25. A z  1 8 9 5  — 96. évi útadó zárszámadás tárgy.
26. Ágoston M ihály kérvénye néhai Branizsa 

Károlyné temetési költségei kiutalványozása tárgyában.
27. Számfelülvizsgáló bizottság jelentése a házi- 

pénztári számadások megvizsgálása tárgyában.

*

A közgyűlés lefolyása, annak ered
ménye a város jövőjére olyan fontos, aminő 
fontos eredményű közgyűlés talán egy szá
zad óta nem fordult elő Székesfejérvár tör
ténetében. Mindenki tudja, hogy Havra- 
neknek hivatalban való megtartása szente
sítése az egész rendszernek, amely ha a 
közgyűlés most erélytelen lesz annál jobban 
fog grasszálni. Nem ámithatja senki magát, 
mert immár mindenki ismeri Havranek ígé
reteinek értékét, az pedig, hogy most lehetőleg 
minden jó l megy, a sajtó erélyes magatar
tásának köszönhető csak. Ez azonban nem 
tarthat sokáig. Ha a közgyűlés most a 
sajtóval szemben Havraneknek ad igazat, 
abban ar. esetbnn ő sem fogja respektálni 
a sajtót. De örökös ostromállapotban nem 
állhat maga a sajtó sem. íg y  aztán biz
tosra vehetjük, hogy egy pár év múlva 
minden visszazökken a régi kerékvágásba 
s Havranek polgármester maga is kaczagni 
fog rajta, hogy volt idő, mikor őt a sajtó 
támadása lemondásra kényszeritette.

De eljön annak is az ideje, hogy majd 
azok a városatyák, akik előtt ma hajlong 
a polgármester, hála fejében szívességeket 
fognak kérni a polgármestertől. És akkor 
majd keservesen fogják tapasztalni, hogy 
mennyire csalódtak s bánni fogják, hogy 
elég könnyen hívők voltak és beugrottak 
az ígéreteknek. Igen, Havranek marad a 
régi és azt pedig tudhatják, hogy a H av
ranek hálája veszedelmes.

Vannak továbbá naiv lelkek, a kik 
azt hiszik, hogy egy-két év múlva jószán
tából megy. Igen, de nem mehet. Ezt tud
hatja mindenki, mivel adósságai kénysze
rítik hivatalában maradni. Tehát esetleg 
10— 15 évig is m ég élvezni fogják az ő 
működését.

Természetes, hogy mi a legrészlete
sebb tudósítást fogjuk hozni a gyűlésről, 
már csak azért is, hogy a polgárság tájé
kozva legyen az iránt, hogy kik a város
nak önzetlen lelkes barátai.

H Í R E K .
— Személyi hir. Dr. Steiner Fülöp me

gyés püspök f. hó 25-én Budapesten sacre coeur 
intézőnek a sz. szív tiszteletére épült templo
mában d. e. 9 órakor ünnepélyes sz. miseáldo
zatot mutatott be, m ely alkalommal az intézet 
növendékeihez szent beszédet intézett. Holnap, 
az-az 27-én Szabad-Battyány községben fogja a 
bérmálás szentségét kiszolgáltatni. F. hó 29-én 
pedig a ráczkereszturi plébániához tartozó Gö- 
bölyjárás pusztán g r f Winffen Sigfrid és neje 
által emelt uj templomot fogja ünnepélyesen 
felszentelni.

— Az Űrnap ok táv á já t f. hó 24-én, 
csütörtökön ünnepelte meg az egyház. A  szé
kesegyházban fél 8 órakor ünnepélyes isten- 
tisztelet tartatott, melyen Károly János apát

kanonok pontifikáit fényes segédlettel. Utána 
megindult a körmenet a Szt.-István-, Kossuth- 
utczákon, a megyeház-téren át s ismét a Szt.- 
István-utezán keresztül vissza a székesegyházba. 
A  körmeneten résztvettek a kath. társulatok, a 
főgimnázium, a Ferencz József nőnevelde, a bel
városi polgári iskola stb. A körmenet, melyet 
Károly János apát-kanonok tartott, fél 9 óra
kor ért véget.

— Felszentelések. A  theológiát végzett 
növendékeket dr. Steiner Fülöp megyés püspök 
folyó hó 30-ától kezdve jövő hó 4-ig, a püs
pöki kápolnában fogja áldozárokká szentelni.

— Záró ünnepély. A  székesfejérvári 
„Ferencz József" nönevelö intézet s az ezzel 
kapcsolatos róm. kath. polgári leányiskolában 
ma délelőtt volt a záró ünnepély. Az ünnepély 
műsora a következő volt: 1. „varázsfuvola.“ N yi
tány Mozarttól. Zongorán előadták: Grutidböck 
Gizella, Zaicz Irén, Molnár Ilona. 2. „A  katho- 
likus egyház." Mindszentytől. Szavalta: Gánthy 
Vilma. 3. „La legende de St. Nicolas." Szaval
ták : Radnich Ida és Zambelli Malvin. 4. „Szent 
neved dicsérni vágyik." Mária érek. Előadta az 
énekkar. 5. „K i volt a jobb." B. Büttner Linó
tó l. Szavalta: JDornbach Emma. 6. „Sz. István." 
Földvárytól. Szavalta: Traulwein Júlia. 7. „Has 
Glöckchen des Glückes." Leidtől. Szavalta: 
Mattesz Anna. 8. „Tréfás induló." Sympbonia. 
Előadták: Radnich Ida, Kaltenecker Ilona, Bölöni 
Margit és Berzsenyi Mariska. Zongorán kisérte: 
Molnár Ilona. 9. „A z  árvák anyja." Költemény. 
Szavalta: Katics Etelka. 10. „A  hazához." Joz- 
gits Jánostól. Szavalta: Brünner Gabriella. 11. 
„Szárnyat olts fel." Verditől. Előadta az ének
kar. 12. „A  negyven vértanú." Szavalta: Szeme- 
rey Anna. 13. „Adieu" pár Louis Veuillott. 
Szavalta: Ősz Margit. 14. „Esti dal." Abt F.-töl. 
Előadta az énekkar. 15. „Jézus végszavai." 
Szavalta: Bölöni Margit. 16. „Sajó." Garaytól. 
Szavalta: Márkus Hona. 17. „Czigánynök kar
dala." Verditől. Előadta az énekkar. 18. „A  
Machabeusok anyja." Várossy Mihálytól. Sza
valta: Valper Mariska. 19. „Ich möchte fórt." 
Aus dér Sammlung deutscher Gedicbte. Sza
valták: Grundböck Irma és Forintos Mariska. 
20. „Impromptu." Schuberttól. „Magyar ábránd." 
Kiédingtöl. Hegedűn játszotta: Füstér Margit, 
zongorán kisérte: Berzsenyi Mariska. 21. „A  
szeretet." Szekrényi Lajostól. Szavalta : Kolb 
Emma. 22. „A  gyermek bizalma." Szavalta : 
Janzsó Mariska. 23 „A  mohácsi koldus." Nyisz- 
nyaitól. Énekelte : Kampis Emília. 24. „Le eiel" 
pár George André. Szavalták: Kenessey Margit 
és Fiski Hona. 25. „A  gmündi hegedűs." Melo
dráma. Szavalta: Szukovszky Irén. Hegedűn ki
sérte: Füstér Margit, harmoniumon: Volarich 
Ida és zongorán: Steindl Margit. 26. „A  gyermek 
a válpoton." Allegória. Mondották: Mészáros 
Karolin, Burghard Emma és Moenich Jolán. 
27. „Induló." Szerzé: Aujezdsky Adolf. Zongo
rán 4 kézre játszották: Szukovszky Irén és 
Molnár Hona. 28. „Tengerészdal." Előadta az 
énekkar. A z ünnepély műsora fényesen sike
rült, a mely siker a tanárnőknek legnagyobb 
dicsérete. Különösen nagy hatást értek el sza
valataikkal Márkus Ilon, Janzsó Mariska, Szu
kovszky Irén és Katics Etelka. Igen sikerült 
volt a Mészáros Karolin, Burghard Emma és 
Moenich Jolán által előadott allegória is. Kü
lönben újból felkellene valamennyi szereplőt 
említenünk, ha mindegyik érdemét méltatni 
akarnánk, miután valamennyien kitűnőek vol
tak. Külön kell azonban kiemelnünk a sikerült 
énekszámokat, a melyek precziz betanításáért 
Vida Dezső ének tanárt illeti a dicséret. Az 
ünnepély végén Ssuborics Jenő kanonok meg
ható beszédet intézett a növendékekhez és ki
osztotta a jutalmakat. E gy-egy aranyat kaptak: 
Burghard Emma, Szukovszky Irén, Vilimek Gi
zella IV. oszt., Balázs Szidónia H l. oszt., Kolb 
Emma II. oszt. tanulók, Molnár Ilona a legjobb 
rajzolásáért, Héjj Erzsébet a legszebb kézimun
káiért és Radnich Ida I. osztályú tanuló.

— Társas vacsora. A  katholikus körben 
hétfőre tervezett társas vacsora közbejött aka
dály folytán szerdára halasztatott.

— Paulovits és Száller, a kik nem fél
nek. Régi, de igaz közmondás az, hogy a mi 
késik még nem múlik. A  lábbal taposott igaz
ság olyan, mint a földbe vetett mag, takarhat
ják azt az álnokság, ravasz tetetés, hazugság 
leplével, elő búvik onnan, ha megjő az ideje, 
szolgálván az erkölcsi világrendet, melynek 
örök törvénye, hogy a bűn büntettessék! Van 
igazság a löldön is! E gyszer hamarabb, más
kor későbben derül napfényre, a szerint, a mint 
találkozik valaki, a ki meglazítsa a talajt az 
eltemetett mag fölött. Miként a városházáról 
kiszivárgó hírek utján értesültünk Paulovits 
Ferencz és Száller G yörgy  ugyancsak ámulnak 
most, hogy 1891. év óta szorgalmasan takarga
tott piszkuk napvilágra került. Mohai Lajos 
számvevő volt az, a ki a hat éves bizonyos 
perczenteket illető nagy fontosságú visszaéllést 
konstatálta. Nem tartjuk érdemesnek, hogy 
ezen ügygyei tovább is foglalkozzunk s kiter
jeszkedjünk mindazon visszaélésekre is, a me
lyeket lupunkban még nem irtunk meg, jóllehet 
súlyos voltuknál fogva tetőzik azokat, röviden 
csak annyit jegyzünk meg, hogy Mohai Lajos 
számvevő jelentését már beadta a polgármes
terhez, kérve hivatalos beavatkozását. A  mint 
hallottuk, a napokban indítják meg ellenük a 
fegyelmi eljárást.

— M eghivő. A  székesfehérvári ipartes
tület f. évi junius hó 27-én délelőtt 11 órakor 
az ipartestület tanácstermében rendkívüli dísz
közgyűlést tart, melyre az ipartestületi tag 
urak tisztelettel meghivatnak. A  díszközgyűlés 
egyetlen tárgya dr. Saára Gyula ügyvéd, ipar- 
társulati jegyző, 10 éves buzgó és fáradhatatlan 
működése emlékére az ipartestület tagjai által 
közköltségen beszerzett arezképe ünnepélyes 
leleplezése. Az ünnepély programja: 1. Schlam- 
madinger Alajos elnök a díszközgyűlést meg
nyitja és annak tárgyát ismertetvén, egy 15 
tagú küldöttséget kér fel, kik Dr. Saára Gyula 
urat a díszközgyűlésre meghívják. 2. Polgári 
dalárda énekli a Szózatot. 3. Boross Sándor 
ipartestületi alelnök fogadja az ünnepeltet és 
ünnepi beszéde alatt az arczkép lelepleleztetik. 
4. A z ünnepeltnek előre látható beszéde után 
a Dalárda énekli a Himnuszt. 5. Záró beszéd. 
Este Vs 8 órakor dr. Saára Gyula ur tisztele
tére társasvacsora Horváth Mihály vendéglős 
helyiségében. A  társas vacsora egy terítéke 
60 kr. melyre aláírások az ipartestiiietnél 
hivatalos órák alatt szintén elfogadtatnak.

— Hári János pőre. Legutóbbi lapunk
ban megemlékeztünk a Hári János szerkesztője 
Völgyi Lajos ellen indított perről. Ennek kap
csán — nyert értesülésünk alapján — azt ir
tuk, hogy Üjházy kir. ügyész becsületsértésért 
kérte V ölgyi Lajos elitélését. Mint utóbb 
értesülünk, az ügyész nem becsületsértésért, ha
nem tiltott tartalmú falragasz miatt kérte Völ
g y i elitéltetését a kihágásí törvény egy sza
kasza alapján, a mely — elég helytelenül — a 
kihágások között nem tesz különbséget. A  téve
dés onnan származott, hogy üjházy vádbeszé
dében a falragasz tartalmáról szóivá, abban a 
polgármesternek nyilvános pellengérre való 
állítását látta és e bizonyitgatás során hangoz
tatta, hogy a polgármester ellen becsületsértés 
követtetett el. A  midőn ezt konstatáljuk, öröm
mel ismeijük el, hogy Üjházy kir. ügyész 
éppen nem szándékozott a sajtószabadság ellen 
támadni s ez ügyben csak mint buzgó kir. 
ügyész járt el kötelességszerüen. Annál szivé- 
sebben hozzuk helyre téves tudósitásunkat, 
mert mint hivatkozott hírünkben magunk is 
megemlítettük, az első pereztöl kezdve mi is 
csodálkoztunk, hogy üjházy is engedte volna 
magát a polgármester által felhasználtatni. 
Örvendünk, midőn kijelentjük, hogy ez nincs
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igy, mert tudjuk, minő kellemetlen volt az 
egész városra az a tudat, hogy Ujházyban is 
csalatkoztunk. — A mi pedig Schilling M e  kir. 
járásbirónak, a székesfejérvári járásbíróság a 
kitűnőségének Ítéletét illeti, indokolásában nem 
illetékesség hiánya miatt utasította el az ügyészt 
vádjával, hanem azért, mivel nem találta a szö
vegben indokoltnak az ügyész vádját s a 
mennyiben pedig a falragasz tartalma a ma
gánbecsületet érintené, azt az esküdtszék ille
tékessége alá tartozónak jelezte. — A  magunk 
részéről csak annyit jegyzünk itt meg, hogy a 
mi inkriminálható passzus volt a Hári János 
plakátján, azt sokkal világosabban és határo
zottabban irta meg a Fejérmegyei Napló, a 
melyért azonban Havranek polgármester nem 
tartotta magát illetékesnek sajtópert indítani. 
Ezt óhajtottuk TJjházy kir. ügyész reputácziója 
s az igazság érdekében elmondani.

— Érettségi a keresk. akadémiában. 
A helybeli kér. akadémiában a szóbeli érettségi 
vizsgálatok f. hó 21-én kezdődtek meg és szer
dán, azaz 23-án értek véget. A  vizsgálatok 
második napján báró Fiáth Pál főispán is jelen 
volt a ugyanakkor a vizsgáló tanárokon kívül 
jelen voltak: dr. Kuti József, a helybeli kér. 
akadémia és a szombathelyi felső kér. iskola 
részére kinevezett közoktatásügyi miniszteri 
biztos, Fritz Péter keresk. miniszteri biztos, 
gróf Festetlek Bennó kir. tanfelügyelő, Werthcim 
Ármin keresk. társulati elnök, Pápai Nándor 
keresk. akadémiai igazgatóbizottsági alelnök 
és Kreizler Zsigmond keresk. akadémiai gond
nok. A  vizsgálat eredménye, mely a miniszteri 
biztosok kijelentése szerint a tanulandó anyaghoz 
mérten kielégítő, a következő: 28 tanuló közül 
visszalépett 4 ; az érettségi vizsgálatot tett 24 
tanuló közül jó l érett lett 5, egyszerűen érett 
8 ; pótvizsgát tesznek szeptemberben 4-en egy, 
és ugyanannyian két tárgyból. Egész évre 
hármat vetettek vissza. Jól érettek: Báron Pál, 
Donenberg József, Kancsler .G yörgy, Kőmig 
Gyula, Marschall Mátyás. Érettek: Deutsch 
Árpád, Deutsch Géza, Kovács Elek, Kovács 
Károly, Lacskovits Miklós, Lichtenstadt Jenő, 
Nagy Béla és Párezer Sándor.

— Női kereskedelmi szaktanfolyam. A  
kereskedelmi akadémiával kapcsolatos női tan
folyam képesítő vizsgálata folyó hó 24-én tar
tatott gróf Festettek Bennó kir. tanfelügyelő el
nöklete alatt. A  kereskedelmi minisztériumot 
Fritz Péter min. biztos képviselte. A  miniszteri 
küldöttek legnagyobb elismerésüket fejezték ki 
a meglepő fényes siker fölött. A  tanfolyam 18 
hallgatója közül 7 jelesen, 9 jó l felelt meg, 2 
pedig szeptember hóban javító vizsgálatot tehet.
J elesen megfeleltek: Arany Ilona, Báron Mária, 
Czehe Margit, Gyurtsik Ilona, Pál Eleonóra, 
Kechnitzer Póza, Beiden Hóra. Jól megfeleltek : 
Bardon Ilona, G yörgyi Mariska, Heller Margit, 
Heilmann Ilona, Móser Anna, Németh Hermin, 
PostlBerta, Redi Ida, Becknitzer Jolán. Néhány 
hallgató máris kapott alkalmazást biztositó in
tézeteknél és egyéb üzletekben.

— Kézimunka-kiállítás. E héten volt a 
belvárosi polgári iskola növendékeinek kézi
munka-kiállítása. A  kitűnő rendszerben vezetett 
tanítás igazán szép eredményt mutatott fel. A  
női kézimunkák minden faja képviselve volt és 
pedig a legszebb tárgyakkal. A  szorgalmas nö
vendékek közül következőket jegyeztük fel : 
Brenner F., Felmayer L, Gyurtsik M., Gaszner 
F., Havranek M., Kreizler L, Kováts E., Balogh 
A., Ofncr Ii., liádi V. A  főérdem azonban a 
három tanárnőt illeti, kiknek szakszerű veze- 
szerü vezetése volt képes ezt a fényes ered
ményt létrehozni.

—V igyázatlan ság áldozata. F. hó 20-án 
Medgyesi Lajos 18 éves csákvári fazekas segéd 
cserép edények készítéséhez szükséglendö anya
gért a községhez mintegy 3 kilóméternyi távol
ban fekvő agyag bányákhoz ment s vigyázat
lanul egy előre nyúló part alá állt onnan 
akart használható anyagot gyűjteni. A  sok

f e j e r m e g y e i  n a p l ó

esőzés következtében azonban a bánya oldal 
falai annyira meglazultak, hogy a szerencsétlen 
fiatal ember munkálkodásától eredt csekély 
rázkódtatásra is összeomlott s Medgyesi Lajost 
maga alá temette, a ki azonnal meghalt.

— Meghívó. A székesfejérvári kereske
delmi társulatnak f. évi junius hó 13-ikára 
összehívott közgyűlése határozatképes nemi lé
vén, a közgyűlés f. évi június ho 27-én d. e. 
fél 11 órakor a kereskedelmi akadémia helyi
ségében fog megtartatni, melyre a t. társulati 
tagokat tisztelettel meghívjuk. Székesfej érvárott, 
1897. junius hó 13-án. Wertheim Ármin, társu
lati elnök. Dr. Szabady József, társulati titkár.

— kneipp örökösei. Mint Wörishofen- 
böl jelentik, Kneipp jelentéktelen vagyonának 
örökösévé Stückle plébánost nevezte ki. G yógy 
intézetét a wörishofeni irgalmasok perjele, Beule, 
fogja tovább vezetni.

__Tekeverseny. A kath. körben e hó
elejével megindult tekeverseny f. ho 28-án, azaz

— P á ly ázatok . A  városnál üresedésben 
levő állásokra összesen 21-en pályáztak. Köz- 
gyámi állásra 6, iktatóira 4, irnoki állásra 6, 
és a kiadóira 5 pályázat érkezett be, melyek 
sorsa felett a ma délelőtt összeült kandidáló 
bizottság fog határozni.

— Gyászisteni tisztelet. A  városunkban 
állomásozó 12. sz. dsidás ezred miként múlt 
számunkban jeleztük, f. hó 24-én kegyeletesen 
em1 ékezett meg ama bajtársairól kik a sol- 
ferinoi és eusozzai ütközetekben elestek. D. e. 
10 órakor a székesegyházban gyászisteni tisz
telet volt, melyen az ezred lelkésze Szeleczki 
Kamii Szt.-Ferenczrendi szerzetes misézett 
Kiss Arisztid és Ujfalusy László segédlete 
mellett. A z isteni tiszteletre zeneszó mellett 
vonultak ki az uhlánusok; egy szakasz a székes- 
egyház alatt állott föl és a gyászmise alatt 
háromszor sortüzet adott, a zenekar pedig 
mindannyiszor^, rázendítette a Gotterhaltet. A z 
isteni tiszteleten jelen voltak az ezred összes 
tisztjei nem különben a közösök és honvédek 
tiszti kara, a városi és megyei hatóságok kép
viselő. Az ünnepi aktus után, az uhlánus 
kaszárnya udvarán gyülekezett az ezred tiszti 
kara és legénysége mikor is a szokásos jutal
makat osztották ki a legénység között. A z 
ünnepélyt tiszti ebéd fejezte be a kaszárnya 
tiszti étkezőjében.

— Tűz. Csütörtökön, f. hó 24-én délután 
5 órakor Nagy László felső-királysor 23. sz. a. 
házában tűz ütött ki. A  vészjelre azonnal ki
vonuló tűzoltóság szerencsésen lokalizálta a 
tüzet, mely egy falábakon álló félszer és Len
csés József szomszédos udvarán levő hidas tető
zetének elhamvasztásán kívül egyéb kárt nem 
okozott. A  kár 40 -  45 frtra rúg. A  tűz okozói 
valószínűleg gyufával játszó gyermekek voltak, 
kiknek hanyag szülői a rendőrség előtt fognak 
felelni könnyelműségükért.

— P éier-P á l-napi utazás. F. é. junius 
hó 26-án, Péter-Pál ünnepe alkalmából Buda
pest déli vasútról a magyar vonat Siófoktól 
kezdődő déli vasút állomásaira, valamint Fiume, 
Trieszt és Cormonosba, nemkülönben a bées- 
trieszt, karinthiai és tiroli vonat jelentékenyebb 
állomásaira a Budapest déli vasúti pályaudvar
ról este 9 óra 25 perczkor induló 207. számú 
személyvonatnál rendkívül mérsékelt áru menet
térti jegyek fognak kiadatni. A  fentemlitett 
állomásokra a közbeeső magyar és horvát állo
másokról is fognak ily  mérsékelt menettérti 
jegyek kiadatni. Ezenkívül a magyar vonat 
állomásairól igen mérsékelt áru menettéríi je 
gyek lesznek Budapest és Becs déli vonatra 
kiszolgáltatva. Ezen menettérti jegyek 14 napig 
érvényesek és a visszajöveikor az utazás kétszer
tetszés szerinti állomásokon félbeszakítható. __
A  Budapestről szóló jegyek naponta válthatók 
a déli vasút városi irodájában (V., Nádor-utcza 
16.), a m. kir. államvasutak városi menetjegy
irodájában (Hungária-szálloda) és az indulás

1897. junivu 26.

előtt az állomás személypénztárainál. Az «t 
zásra vonatkozó adatok, valamint a jegyek fa" 
a már kifüggesztett falragaszokból vehetők kf 
ezenkívül minden állomáson díjmentesen kan* 
ható a folyó érben rendezendő kéjutazfaok 
jegyzéke.

— Karikó meghalt. Karikó János
lovasberényi rablógyilkos, ki a múlt év folyj, 
mán rablási szándékból elkövetett gyilkosságé* 
ér; élethossziglani fegyházra Ítéltek, f. hó 2l-fa* 
hétfőn a soproni fegyházban meghalt. ’

— Egyházi szerek , zászlók, miseruhák
keresztuti- és oltárképek, csillárok, kegytárgyak’ 
képek és könyvek beszerzésére ajánlkozik Sziits 
és társa, a bibornok-érseki és Magyarország 
herczegprimásának udvari szállítói. Budapesten 
IV., Kossuth Lajos-utcza. " *

Közgazdaság.
A z  a r a t á s .

Irta: Kirschanek Ödön.
Néhány nap múlva kezdetét veszi a mezei 

munka legnehezebb része, az aratás. Az aratás 
kimenetele alapját szokta képezni az agrikul- 
turális államban az uj gazdasági esztendőnek. 
Ha sikerül az aratás, uj élet fo ly  a közgazda- 
sági tényezők minden csatornáibau, az ipar g 
kereskedelem uj erőre ébred s a vállalkozási 
kedv uj táplálékot nyer. Ha nem sikerül az 
aratás, szélcsend áll be gazdasági életünk egész 
vonalán. Mezőgazdasági államban tehát az 
aratás jó  vagy rossz kimenetele nagy fontos
sággal bíró tényezőként szerepel az ország 
összes foglalkozási ágaira vonatkozólag.

A z idei aratás rossznak ígérkező. A  hi
vatalos jelentések is a közepesnél gyengébbnek 
mérlegelik az idei termést és bíznak az idő
járás jótékony hatásában. A  hivatalos kimuta
tásokról pedig tudva van, hogy optimizmusra 
hajlanak. Az időjárás pedig még ha a lehető 
legjobbra fordul is, akkor sem lesz képes a 
már okozott kárt jóvátenni. Szomorú aratásnak 
nézünk tehát elé, m ely egyformán sújtja a 
mezőgazdát és az egész országot. Mindig mon
dottuk, most is azt mondjuk, hogy az agrár 
válság minálunk egyértelmű az országválsággal. 
Ez az alapigazság iszonyú sulylyal fog egy 
kedvezőtlen mezőgazdasági esztendő esetén 
reánk nehezedni.

A  kedvezőtlen időjárás okozta károkért 
senkit sem vonhatunk felelősségre. Isten kezé
ben vagyunk. A  gondviselésben való megnyug
vással kell fogadnunk a jót, úgy mint a 
rosszat. De igenis felelősségre vonhatjuk azt a 
gazdasági politikát, melynek bűnös mulasztásai 
következtében egyetlenegy rossz gazdasági év 
a gazdák ezreinek végpusztulását jelenti. Más 
kereseti ágaknál is lehetnek rossz üzleti esz
tendők, de ha ezeknél lehetővé van téve oly 
tartalék gyűjtése, m ely a rossz üzleti esztendő
vel járó esélyeken átsegíti őket, akkor az egy 
rossz üzleti esztendő okozhat ugyan gazdasági 
zavarokat, de krízis elé nem fogja állítani.

Lényegesen eltér azonban a helyzet, ha 
a gazdákat, különösen a kisbirtokosokat te
kintjük. Az összes mezőgazdasági produktumo
kat érintő árdepresszió nemcsak tartalék gyűj
tésére tette képtelenné gazdáinkat, hanem éppen 
ez állította a gazdaosztályt válság elé. A  vál
ságot legfeljebb a tőkével rendelkező nagy
birtokos-osztály tudta nagyobb zavarok nélkül 
elbírni. Középbirtokosaink azonban, de első 
sorban a parasztgazdák a válság alatt elerőt- 
lenedtek. A  gazdahitel, a földbirtoknak meg
felelő agrárjog hiánya s a gazdaérdekek létező 
szervezeteinek elégtelensége pedig még hozzá
járulták a gazdának a tökespekuláczió általi 
lenyügözéséhez. A  dolog most úgy áll, hogy a 
gazda, kit a vihar el nem söpört, tengődik 
évröl-évre. Minden reményét az aratásba helyezi. 
Ha sikerül az aratás, akkor eleget tud tenni 
kötelezettségének és uj moratóriumot nyert 
egy esztendőre, ha nem sikerül az aratás, egy 
pár száz vagy ezer existenczia pusztulása nem 
fogja a liberális koriuánykerék forgását meg
zavarni.
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M egjósoltu k  m á r  sok szor, h o g y  e g y  k ed 
vezőtlen a r a tá s  b e lá th a ta tla n  n y o m o rú sá g b a  
fogja  dönteni e zt a  so k a t s a n y a r g a to tt  o rszá g o t, 
b e v e t t e k ,  k ig u n y o lta k  bennünket érte. F é lü n k , 
w y  az id ei k e d ve ző tle n  ara tá sn a k  nem  fo g 
nak elm aradni szo m o rú  következm én yei. C s a k 
h o gy m egdöbbentő, h o g y  csak  országos v á ls á g  
képes ennek a  m i k o rm án yzatu n k n ak  szem eit 
feln yitn i, m e ly  ren d ith etetlen ü l h alad  a  töke  
dédelgetésének ú tjá b a n , m int a zt legú jab b  
tö rv é n y ja v a sla ta  a  k ö tv é n y e k  b izto sítá sá ró l 
kézzelloghatólag ta n ú sítja . A  m ező gazd aságn ak  
leigázása a  m ozgó tő k e h atalm a a la tt  v o lt  a  
liberálisnak m o n d o tt rendszern ek p o litik á ja  
kezdettől fo g v a , a z é r t  o l y  n a g y  je le n tő sé g ű  az  
aratás k ed vezőtlen  kim en etele a  m ezőgazd ákra. 
A  mozgó töke d é d elg etése, a  k ö zvetítő  k e re s
kedelem a  t is zte s sé g  a ló l va ló  em an czip álása  
következtében ju t o t t  a  k isb irtok os a b b a  a  
helyzetbe, h o g y  a r a tá s  után  k én ytelen  lé vé n  
term ényein tú la d n i, é v i fárad o zásain ak  g y ü 
mölcsét nem  ö, han em  a  k ö zvetítés élvezi. 
A ra tá s  után k e ll m egfizetn i az adót, a ra tá s  
után kell a d ó ssá g o t tö rleszten i, az  a d ó sságo k  
kam atait fizetn i, m o ln á rt, szatócsot, k o vá cso t, 
bognárt fizetn i, a r a tá s  u tán  k e ll ru h á t és a  
télire is  e g y e t-m á s t  beszerezn i. M in dezek o l y  
kényszerek, m e ly e k  a  g a z d á t  term én yein ek  
aratás utáni a zo n n a li e la d á s á ra  k é n y sz e rítik , 
mit ki is h a szn ál a  k ö zve títé s, teljesen  é rté k - 
telenitvén a  g a z d a  re m é n y é t.

A zon b an  m é g  b o ld o gn ak  m ondható az  a  
kisgazda a  k i a  fenebb e lso ro lt k ö ve te lm é n ye k 
nek mind e lege t tu d  tenn i, a  m i c sak  a k k o r  
lehetséges, h a  a z  a r a tá s  sik erü lt. H a  azonban, 
mint az idén is , r o s s z  a r a tá s r a  van  k ilá tá s a , 
nem kell-e ú ja b b  k a ta sztró fá k tó l tartan u n k , 
m elyek u g y a n  eszten d ön kin t ism étlődnek, or
szágos csa p á ssá  azo n b an  e g y e tle n e g y  .k e d v e 
zőtlen a ra tá s  esetén  leszn ek . M ik o r jö n  az  
uralkodó re n d sze r an n ak  tu d a tá ra , h o g y  o r s z á 
gos érdekek szem p o n tjáb ó l sem  szab ad  a  g a z d a 
osztályokat e g y  ked ve ző tlen  a r a tá s i é v  a  
k atasztrófa je lle g é v e l b iró  esé lye in e k  kiten n i ? 
Ennek a  k o rm á n y re n d sz e rn e k  azonban h iá b a  
beszélünk. A z  o r sz á g o s  cs ap á s sem  lesz  k ép e s  
végleg k ijó zan ítan i. M á s  em berek s  m ás fe lfo g á s  
kell oda, h o g y  v é g r e  a  nem zeti ir á n y ú  g a z d a 
sági p o litik a t a la já r a  lép jün k .

Jótékonyczélu műkedvelői előadás
■a „Déli vasúti Daloskor" könyvtára javára s a jubilánB 

színészi és Írói érdemeinek jutalmára.

K ö m i v e s  I m r e
a budapesti, debreceni, aradi, szegedi, székesfejérvári,

győri, kassai színházak volt elsőrendű tagjának

4 0  é v e s  s z í n é s z i  j u b i l e u m á r a .

S z é k e s fe h é r v á r i színház.
Vasárnap, 1897. évi junius hó 27-én adatik:

A FALUEQSSZA.
Eredeti népszínmű 3 felv. Irta: Tóth E. Rend. Mihálovics P.

S z e m é ly e k :
Feledi Gáspár........................ Verbay Albert ur
Feledi L a jo B ........................ Feigl Sándor ur
Borisba....................................Feigl Juliska k. a.
Bátki T e r c s i .........................Stiller Irén k. a.
Finum R ó z s i........................ Hambalgő Mariska k. a.
Göndör S á n d o r .................... Pálinkás Imre ur
Gonosz P i s t a ........................ KÖMIVES IMRE
Gonoszné................................M. Mariska k. a.
C z e n e .................................... Dietricb István ur
Adna........................................Botos László ur
Jóslta, béres............................ Veltzl Lajos ur
Tarisznyásné........................ Szilágyi Emil k. a.
Sulyokné................................Czimmerazman Katicza k. a.
G sapóné................................Márkus Mariska k. a.
Csendbiztos............................ Knitlhofíer Ferencz ur
Kántor....................................Barkács Imre ur
Cserebogár J ó s k a ................ Márkus Kálmán ur
Csapó g a z d a .........................Arany Árpád ur
Egy öreg p a r a sz t................ Horváth Elek ur
Makkhetes zsidó.................... Stift Emil ur

H e ly & ra k : Földszinti és elBŐ emeleti páholy 4.50, 
másodemeleti páholy 3.50, I-ső rendű zártszók 1.— Il-od 
rendű zártszés — .80, III-ad rendű zártszék — .60, Il-od 
emeleti zártszók — .60, karzati ülőhely —.30, földszinti 
állóhely —.40, Il-od emeleti állóhely —.30, karzati álló
hely —.20, deák- és katonajegy — 30 kr.

A n. é. közönség becses pártfogását kérve

K ö m i v e s  I m r e ,  jubiláns színész.
Kezdete 7 és fél órakor. — Vége ló órakor.

1897. .íumuB 26.______________________ __ ______ FEJERMEGrYEI NAPLÓ

Házeladás.
Székesfejérvárott, Kossuth-utcza (Pósta épülettel szemben) 7. és 8. száma egy  

egyemeletes, részben kétemeletes ház

ju tán yos írért, kedvező fe ltéte lek  m ellett
szabad kézből eladó.

Tudakozódni lehet ugyanott a háztulajdonosnál.

!! ÉREMMEL KITÜNTETVE !!

asztalos és kárpitos butorraktára 

SZÉKESFEJÉRVÁR, KOSSUTH-UTCZA 6. SZÁM. (Postaház átellenében.)

A jánlja saját készitményü asztalos és kárpitos butorm unkákkal dúsan 

berendezett üzletet, hol mindennemű asztalos és kárpitos m unkák gyorsan és 

pontosan elkészíttetnek. Ju tányos árak.

Elvállal lakosztályok teljes berendezését.
—®S2K5«s—

Bevásárlások részletfizetésre is eszközölhetők.

£?

Csak csekély

HAVI R ÉS Z LE TF IZ ETÉ S R E
kaphatók!

Legújabb divatu tavaszi-gallérok és kabátok.
K ész férfi- és gyermekruhák:

minden nagyságban. Kanavász, vászon és minden e szakmába vágó 
czikkek, valamint

ingek, gallérok és 1 ábravalók, nap- és esernyők dús választékban. 
— «  N agy raktár asztal- és futó-szönyegekben. •—

LŐWY ADOLF* * + + + +r + + 
* * * * * * * SZ.-FEHÉRVAR.

(Felmayer mellett.)

raktárom at, kár-pitos és asztalos; m iiliolyelm et m ájus hóban

Kossuth-utcza 18. széna alá helyeztem,
egyszersmind megnagyobbítottam.

Idáig nem létező olcsó árakon kaphatók:
H á ló , E b éd lő , Szalon, I rod a  és m inden lakosztály berendezések ;

E gvej szekrények, és ágyak, magas divánok, ottománok, tükrök, képek, hajlitot 
székek, asztalok, karnisok, összecsukható fotel, és szekrény ágyak.

Lóször afrik, és ruganyos madraczok méret szerint pontosan készíttetnek. 
Kézimunkák mondérozása ízléses kivitelben.

Tapétázások jótállás mellett.
RajzoltKal é s  K öltségvetésse l díjtalanul szolgálok:.

I F J .  F Ü S T E R  I M R E
Szélcesfehérvárott, Itossutli-utoza lS . szám .
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SCHUBERT és SCHLESINGER
d i v a t á P u M z a

S Z É K E S F E T É R V Á R , N Á D O R -U T C Z A . —  A L A P I T T A T O T T  1853.
Illlllllllllll..... ......................... ................... .... .......................................... ...... ..........1.... "..... ,|lllll»«UIUHIIMIIIIIIIIIlllll||llH|||||„„H,||„imH1||1|Hi,|U||it

H U N r  m i s t *
összes raktáron levő áruink mélyen leszállított, olcsó árban adatnak e l:
kitűnő mosó kelmék métere 16— 20 krig | jó  mosható atlas-satin métere

2 5 - 2 8  krig | franczia de lainekkitűnő franczia batiszt

30— 34 krig duplaszéles ruha kelme mtre 32— 38 krig 
34— 42 krig divatos selymek „ 50—60 krig

Mosó-, szövet- és selyemmaradékok minden elfogadható áron.JzLOSO”) SZÖVŐI" OH BOiy O U U U O i i ---------

A  legutóbbi idényről visszamaradt confectio-czikkekp a l lé r o k ,  k a b á t o k ,  G fip p ok  p o tű ffi  O lc s ó  á r b a n .

Jliwtagyííjtemények, képes árjegyzékek vidékre kívánatra lérmentve küldetnek.

Saját műterem női toilettek elkészítésére és menyasszonyi kelengyékre.

Apró hirdetések.
E  rovatban közlött egy-egy hirdetésnek, ha lakcsim 

nincs kitéve 4 soros terjedelemben egyszeri közlésre 30 kr. 
Minden további sor 4 kr. — Ha az apró hirdetés 6-szor 
vagy ennél többször adatik fel, megjelenésenként 20 krért 
vétetik föl.

Értesítéseket díjtalanul ad a kiadóhivatal bárkinek, 
vidéki levelekre, ha 5 kros válasz-bélyeg mellékeltetik válaszol.

UJSÁGELÁRUSITÓK
kerestetnek. Megbízható férfiak és asszo
nyok s felnőttebb gyermekek, a kik újság 
elárusitással óhajtanak foglalkozni jelent
kezzenek a kiadó-hivatalban. Ügyes egyé
nek minden nagyobb fáradság nélkül 4— 5 

frtot is megszerezhetnek hetenként.

HÁZVEZETŐNŐNEK
ajánlkozik intelligens fiatal özvegy, urasági 
házhoz; gyakorlott mindennemű házvezetésben, 
jó főző, házi varrást is elfogad; megy magá
nyos úrhoz vidékre is. Czim a kiadóhivatalban. 

„Nemeslelkü r»ő.“

ELADÓ HÁZ.
Egy három lakásból álló ház eladó. Van benne 
egy utczai lakás három szoba, üveges folyosó, 
konyha, kamra, pincze, padlás s ezenkívül két 
udvari lakás, mely 1—1 szobából, konyhából, 
kamrából áll. Van udvara és termöképes szőlő
vel beültetett kertje. Tudakozódhatni a kiadó- 

hivatalban.

Legolcsóbb és legjobb

BIVÁSÁBLÁSI FOBBÁSI
a legcsinosabb és legerősebb

jégszekrényekben

PICK MÓR
bádogos üzletében, N & d o r-u tcza .

U g y a n i t t
megkaphatok az újonnan érkezett csinos 
mosdó készletek, pompás madár kálitok 
saját készitményü fürdő-kádak, egész 
konyhaberendezések, legjobb világítással 
biró álló- és függö-lámpak, különféle 
fagylalt-gépek, úgyszintén

épilletmmiltálatok;
u. m. fedések, csatornázások stb. a 

legolcsóbban elvállaltalak.

F I G Y E L M E Z T E T É S !
Van szerencsém a mélyen tisztelt iparos urak becses tudomására adni, 

hogy lack gyártmányaink a legelismertebb és fólülmulhatlan jó minőségű az 
ö s s z e s  a n g o l  g y á r t m á n y o k  k ö z ö t t .

Egyedüli főraktárunkat

IFJ, TŐGL GYULA
fűszer^ és festékkereskedésébe

helyeztük át ügy a v á r o s ,  mint a m e g y e  részére.
Kérjük a t. vevő közönség gyakori bevásárlását.

Tisztelettel

N ob les é s  H oare.

V A  S U T I  U J  M E N E T R E N D .
— É r v é n y e s  1 8 9 7 .  m á j u s  1 - t ő l .  —

Budapest ind. 
Sz.-Fejérv. érk. 
Sz.-Fej érv. ind. 
Kanizsa ind.

205. szem. v. 1 203. gyorsv.
6 ó. 40 p. r. 7 ó. 30 p. r.
8 ó. 43 p. r. 8 ó. 53 p. r.
9 ó. 4 p. r. 1 8 ó. 58 p. r.
1 ó. 24 p. d. u .jll ó. 45 p. délb.

215. vegyesv.
2 ó. 35 p. d. u. 
4 ó. 29 p. d. n. 
4 ó. 35 p. d. u. 
8 ó. 55 p. este

201. gyorsv.
7 ó. 45 p. este
9 ó. 11 p. este
9 ó. 16 p. este

12 6. 10 p. éjjel

207. személyv. 
9 ó. 25 p. este

11 ó. 33 p. éjjel
11 ó. 43 p. éjjel
3 ó. 52 p. r.

Pragerhof ind. 
Kanizsa ind.
Sz.-Fejérvár érk. 
Sz.-Fejérvár ind. 
Budapest érk.

1 208. személy v. j 
j 8 ó. 10 p. jeste; 
12 ó. 15 p. este, 
4 ó. 16 p. r.
4 ó. 24 p. r.
6 ó. 29 p. r.

202. gyorsv. 
3 ó. 30 p. r. 
5 ó. 48 p. r. 
8 ó. 47 p. r. 
8 ó. 54 p. r. 

10 ó. 14 p. r.

; 216. vegyesv.

,9 ó. 15 p. d. e.
1 ó. 51 p. d. u.
2 ó. 32 p. d. u. 
4 ó. 32 p . d. u.

206. személyv. 
9 ó. —  p. d. e. 
2 ó. -  p. d. u. 
6 ó. 1 p. d. u. 
6 ó. 9 p. d. n. 
8 ó. 12 p. este

204. gyorsv.
2 ó. 50 p. d. u. 
5 ó. 6 p. d. u. 
8 ó. 3 p. este
8 ó. 15 p. este
9 ó. 40 p. este

Kis-Czell indulás 
Veszprém érkezés 
Veszprém indulás 
Sz.-Fej ér vár érk.

Sz.-Fej érvár ind.
Veszprém érkezés 
Veszprém indulás 
Kis-Czell érkezés

5001. személy v. 
2 ó. 13 p. délután
4 ó. 39 p. délután
4 ó. 43 p. délután
5 ó. 53 p. délután

5002. személy v.
9 ó. 27 p. délelőtt 

10 ó. 45 p. délelőtt 
10 ó. 50 p. délelőtt 
1 ó. 14 p. délután

1011. vegyes v.
4 óra 29 p. reggel 
7 óra 10 p .reggel
7 óra 15 p. reggel
8 óra 35 p. reggel

5013. vegyes v.

4 óra 19 p. reggel 
6 óra — p. reggel

5012. vegyes v.
1 ó. -  p. délután
2 ó. 33 p. délután 
2 ó. 40 p. délután 
5 ó. 36 p. délután

Sz.-Fejérvár ind. 
Adony-Szabolcs érk. 
Adony-Szabolcs ind. 
Paks érkezés

5712. vegyes vonat.
7 óra 56 perez reggel 
9 óra 23 perez reggel 

10 óra 17 perez délelőtt 
2 óra 15 perez délután

Paks indulás 
Adony-Szabolcs érk. 
Adony-Szabolcs ind. 
Sz.-Fej érvár érk.

5711. vegyes vonat. 
2 óra —  perez reggel
5 óra 18 perez reggel
6 óra 23 perez reggel
7 óra 40 perez reggel

5014. vegyes v. 
9 óra 27 p. este 

11 óra —  p. este

Nyomatott Számmer Imrénél, SzéUesfejérvárott.

5714. vegyes vonat.
3 óra 55 perez délután
5 óra 12 perez délután
6 óra 3 perez délután 
6 óra 33 perez este
5713. vegyes vonat.

1 óra 20 perez délután
5 óra 19 perez délután
6 óra 6 perez délután
7 óra 25 perez este
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